
Napolitana
196. Andando un giorno
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B-Br:Belgium Royal Library  mus ms ii.275:Cavalcanti lute book (1590), f.79vb.  Encoded and edited by Sarge Gerbode.

4) a in orig.
3) Rhythm flag one position to right in orig.
2) Rhythm flag double value in orig.
1) Dot added by editor. Same in next bar.



Additional verses at bottom of page (my best guess):

Et io, vedendo un putto ignudo e ciecho,
che mi deva la burla gridai forte
o senza legge più crudel che morte.

Et esso il dispietato crudo arciero
tirandomi con l'archo in mezo al core
questo rispose con rabia e furore:

"Hor quando me tirasti, cor ingrato,
abruciar per batezza tanta rare
che poesia senza maestro impara."
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